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1.ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ  
ДИСЦИПЛИНЫ
«Иностранный язык в профессиональной деятельности» 
1.1. Область применения программы
Рабочая программа учебной дисциплины является частью программы подготовки специалиста среднего звена и разработана в соответствии с ФГОС по специальности  СПО 38.02.01  «Экономика и бухгалтерский учет (по отраслям)» 
1.2. Место дисциплины в структуре программы подготовки специалистов среднего звена: дисциплина входит в состав общего гуманитарного и социально-экономического цикла. В процессе изучения дисциплины у обучающихся формируются общие компетенции, такие как :
ОК 01. Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности применительно к различным контекстам;
ОК 02. Осуществлять поиск, анализ и интерпретацию информации, необходимой для выполнения задач профессиональной деятельности;
ОК 03. Планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное развитие;
ОК 04. Работать в коллективе и команде, эффективно взаимодействовать с коллегами, руководством, клиентами;
ОК 05. Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей социального и культурного контекста;
ОК 09. Использовать информационные технологии в профессиональной деятельности;
ОК 10. Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранном языках;

1.3. Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения дисциплины:
В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь:
1. общаться (устно и письменно) на английском языке на профессиональные и повседневные темы; 
1. переводить (со словарем) английские тексты профессиональной направленности; 
1. самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас;
В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать:
1.   лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности.

1.4. Количество часов на освоение программы дисциплины:
     обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося 188 часов
(из них 6 часов – вариативная часть).

Часы вариативной части направлены на углубление знаний:
· Правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы; 
· основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика);
· лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности;
· особенности произношения;
· правила чтения текстов профессиональной направленности.
Формирование  умений:
· Понимать общий смысл четко произнесенных высказываний на известные темы (профессиональные и бытовые);
· Понимать тексты на базовые и профессиональные темы;
· Участвовать в диалогах на знакомые общие и профессиональные темы;
· Строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной деятельности; 
· кратко обосновывать и объяснять свои действия (текущие и планируемые;
· Писать простые связные сообщения на знакомые или интересующие профессиональные темы. 























2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы
	Вид учебной работы
	Объем
 часов
	21 Б
2019 - 2020
	31Б
2020-2021
	41Б
2021-2022

	Максимальная учебная нагрузка (всего)
	188
	72
	68
	42

	Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего) 
	188
	72
	68
	42

	в том числе:
	
	
	
	

	     практические занятия
	188
	72
	68
	42

	Самостоятельная работа обучающегося (всего)
	-
	-
	-
	-

	Промежуточная аттестация – 3,5,7 семестры - зачет 
4, 6, 8 семестры - дифференцированный зачет






2.2.Тематический план и содержание учебной дисциплины «Иностранный язык в профессиональной деятельности»
	Наименование разделов, тем
	Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся
	№ занятия
	Кол–во часов
	Вид учебного занятия
	Домашнее задание

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	2 курс  

	III  семестр – 32 ч
Тема 1.1. Введение.

	1. Введение.  Входная  диагностика.
	1.
	2
	Практическое занятие
	Сочинение – эссе  «Иностранный язык в профессиональной деятельности»

	Тема 1.2.  Фонетические особенности английского языка. 

	1.Английский алфавит. Буква и звук. Транскрипция гласных и согласных звуков.  Особенности произношения английских звуков.
	2
	2
	Практическое занятие
	Л. 1. С.4-5, http://www.lovelylanguage.ru

	
	2.  Правила чтения гласных букв в 4-х типах ударного слога.  Особенности произношения английских звуков.
	3
	2
	Практическое занятие
	Л.1. с. 4-5
http://www.lovelylanguage.ru

	
	3.  Чтение гласных букв и гласных буквосочетаний. Особенности произношения английских звуков.
	4
	2
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	
	4. Чтение согласных букв и согласных буквосочетаний. Особенности произношения английских звуков.
	5
	2
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	
	5.  обобщение по разделу I.

	6
	2
	Практическое занятие
	

	Тема 2.1. Самопрезентация. 

	1. О себе. Глагол.   Неличные формы глагола. Основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика).  Построение простых высказываний о себе и о своей профессиональной деятельности.
	7
	2
	Практическое занятие
	Л.1.с.12. у. 3
Л.1. с.175 у. 5

	
	2. Хобби.  Глаголы to be, to have 
Основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика).  Построение простых высказываний о себе и о своей профессиональной деятельности.

	8
	2
	Практическое занятие
	Л.1. С. 58-67

	
	3. Семейные традиции. Повествовательное предложение.   Правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы
	9
	2
	Практическое занятие
	Л.1. стр.9, у.14
Л.1.с.26-27 у.6

	Тема 2.2. Мой колледж.

	1. Мой колледж. Артикль. Правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы.  Построение простых высказываний о себе и о своей профессиональной деятельности.
	10
	2
	Практическое занятие
	Л.1., стр.57 упр.20

	
	2. Изучаемые дисциплины. Личные, притяжательные местоимения. Построение простых высказываний о себе и о своей профессиональной деятельности
	11
	2
	Практическое занятие
	Л.1. стр.55 упр.16


	
	3. Практическое обучение. Неопределенные, указательные, вопросительные местоимения. Построение простых высказываний о себе и о своей профессиональной деятельности.
	12
	2
	Практическое занятие
	Л.1.,стр.55, упр.17  

	Тема 2.3. Выбор профессии.

	1.  Выбор профессии. Существительное. Построение простых высказываний о себе и о своей профессиональной деятельности.
	13
	2
	Практическое занятие
	Л.1., стр.47-48, упр.5
Л.1 стр. 240-242 у 12
Л.2. стр.5

	
	2. История появления бухгалтерского учета. Категория числа сущ.  Правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы   
	14
	2
	Практическое занятие
	Л.2 стр 13

	
	3. Требования к специалисту. Личностные качества специалиста. Категория падежа. Правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы.  Построение простых высказываний о себе и о своей профессиональной деятельности.
	15
	2
	Практическое занятие
	Л.2 стр 13

	
	Зачет.




	16
	2
	Практическое занятие
	

	IV семестр – 40 ч
Раздел III. Сфера профессионального общения
 Тема 3.1. Особенности работы с профессиональной  литературой 
	Тема 3.1. Особенности работы с профессиональной  литературой.  Правила чтения текстов профессиональной направленности.
	17
	2
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	
	2. Словообразование.  Правила чтения текстов профессиональной направленности.
	18
	2
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	Тема 3.2. Бухгалтерское дело. Грамматика. 

	1. Бухгалтерский учет. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	19
	2
	Практическое занятие
	Л.2 с.14-15

	
	2. Видовременная система глагола действительного залога.. Основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика)
	20
	2
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	
	3. Настоящее время действительного залога.
	21
	2
	Практическое занятие
	Л.1 с. 13-18 у. 6
Л.1 с.114-118

	
	3. Прошедшее время действительного залога. 
	22
	2
	Практическое занятие
	Л.1 с. 130-133 у.6

	
	4. Будущее время действительного залога.
	23
	2
	Практическое занятие
	Л.1 с.142-144 у.5

	
	5.  Контрольная работа по теме «Видовременная система глагола действительного залога»
	24
	2
	Практическое занятие
	

	Тема 3.3. Теория бух.учета. Грамматика. 
	1. Основные понятия бух.учета. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	25
	2
	Практическое занятие
	Л.2 с. 16-17

	
	2. Бухгалтерское уравнение. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	26
	2
	Практическое занятие
	Л.2. с.18-19

	
	3. Страдательный залог. . Основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика)
	27
	2
	Практическое занятие
	Л.1. с. 152
http://www.lovelylanguage.ru

	
	4. Способы перевода предложений в страдательном залоге.
	28
	2
	Практическое занятие
	Л.1. с.153

	
	5. Трансформация предложений из ДЗ в СЗ.
	29
	2
	Практическое занятие
	Л.1. с.158 у.15

	
	6. Контрольная работа по теме «Страдательный залог»
	30
	2
	Практическое занятие
	

	
	7. Финансовые измерения. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности.

	31
	2
	Практическое занятие
	Л.2 с. 20

	
	8.  Декларация о доходах. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	32
	2
	Практическое занятие
	Л.2 с. 37

	
	9. Балансовый отчет. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	33
	2
	Практическое занятие
	Л.2 с. 21

	
	10. Оборотно-сальдовая ведомость. Дебет и кредит. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	34
	2
	Практическое занятие
	Л.2 с.41

	
	Обобщение материала за семестр
	35
	2
	Практическое занятие
	

	
	Дифференцированный зачет.



	36
	2
	Практическое занятие
	

	3 курс 

	V семестр – 24 ч
Введение.
	Введение. Входной контроль. 
	37
	2
	Практическое занятие
	

	Тема 3.4. Аудит.

	1. Введение в аудит. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	38
	2
	Практическое занятие
	Л.2 с. 29-30

	
	2. Аудит. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	39
	2
	Практическое занятие
	Л.2 с. 30-31

	Тема 3.5. Финансовый аудит.

	1. Финансовый аудит. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	40
	2
	Практическое занятие
	Л.2 с. 31-32

	
	2. Процесс аудита. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	41
	2
	Практическое занятие
	Л.2 с.33

	
	3. Главные составляющие аудиторского отчета. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	42
	2
	Практическое занятие
	Л.2 с.34

	Тема 3.6. Налоги.

	1Что такое налог. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	43
	2
	Практическое занятие
	Л.2 с. 22 -24

	
	2. Типы налогов. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	44
	2
	Практическое занятие
	Л.2 с.24-27

	
	3.Принципы Налогообложения. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	45
	2
	Практическое занятие
	Л.2 с.27-29

	Тема 3.7. Деньги.

	1. Происхождение денег. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	46
	2
	Практическое занятие
	Л.2. с.42

	
	2. Денежная валюта. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	47
	2
	Практическое занятие
	Л.2. с.43

	
	Зачет. 
	48
	2
	Практическое занятие
	

	6 семестр  - 22 ч
Тема 4.1.  Речевые разговорные клише ежедневного общения.
	1. Вопросительные предложения. 
	49
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр.9-10

	
	2. Знакомство. Представление себя и других. Прощание. Понимание общего смысла произнесенных высказываний на данные темы (профессиональные и бытовые) Участие  в диалогах на данные темы.

	50
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр78-81

	
	3. Поздравления. Пожелания. Благодарность.  Понимание общего смысла произнесенных высказываний на данные темы (профессиональные и бытовые) Участие  в диалогах на данные темы.

	51
	2
	Практическое занятие
	Л. 3. Стр. 82

	
	4. Извинения. Просьба. Вопрос. Понимание общего смысла произнесенных высказываний на данные темы (профессиональные и бытовые) Участие  в диалогах на данные темы.

	52
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр.12-15

	
	5. Выражение согласия/несогласия. Понимание общего смысла произнесенных высказываний на данные темы (профессиональные и бытовые) Участие  в диалогах на данные темы.

	53
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр.12-15

	Тема 4.2. Человек.

	1. Имя, фамилия, Место жительства, семья и семейное положение. Кратко обосновывать и объяснять свои действия.
	54
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр.20-24

	
	2. Внешность человека.  Понимание общего смысла произнесенных высказываний на данные темы (профессиональные и бытовые) Участие  в диалогах на данные темы.

	55
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр.157-161

	
	3. Характер человека.  Понимание общего смысла произнесенных высказываний на данные темы (профессиональные и бытовые) Участие  в диалогах на данные темы.

	56
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр. 24-32

	Тема 4.3. Время. Даты.

	1. Числительное. Порядковые и количественные числительные.
	57
	2
	Практическое занятие
	Л.1. с. 89-96

	
	2. Дни. Месяцы. Годы. Даты. Часы.
	58
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр.33-35

	Тема 4.4. Транспорт.

	1. В аэропорту.  Участие  в диалогах на данные темы.

	59
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр.36

	
	2. В самолете.  Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы.

	60
	2
	Практическое занятие
	33 нед - практика

	
	3. На ж/д вокзале. Заказ и покупка билетов.
Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы.

	61
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр.47, стр.43-45

	
	4. На границе. Прохождение таможенного контроля. Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы.

	62
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр.43-45

	
	5. Заказ такси. Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы.

	63
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр.53

	Тема 4.5. В городе.

	1. Вывески на улицах города. Объявления и запрещающие надписи.
	64
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр.55-57

	
	2. Как пройти? Как спросить дорогу? Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы.

	65
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр.58

	
	3. Экстремальная ситуация. Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы.

	66
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр.67-72

	Тема 4.6. Покупки.

	1. Названия магазинов.  Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы.

	67
	2
	Практическое занятие
	Л.3. стр.72-79

	
	2. Цена. Покупка продуктов. Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы.

	68
	2
	Практическое занятие
	Л.3 стр 100-106

	
	3. Покупка промышленных товаров. Покупка одежды.
	69
	2
	Практическое занятие
	Л.3 стр90-96

	
	Дифференцированный зачет
	70
	2
	Практическое занятие
	

	7 семестр – 25 ч
	Введение. Входная диагностика.
	71
	2
	Практическое занятие
	Л.3 стр129

	Тема 4.7. В гостинице.

	1. Заказ номера в гостинице. Регистрация
Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы.

	72
	2
	Практическое занятие
	Л.3 стр 130

	
	2. Заказ еды в ресторане. Названия блюд. Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы.

	73
	2
	Практическое занятие
	Л.3 стр 156

	Тема 4.8. Медицинская помощь. 
	1. У врача. Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы.

	74
	2
	Практическое занятие
	Л.3 стр 158

	
	2. Оказание медицинской помощи. Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы.

	75
	2
	Практическое занятие
	Л.3 стр 160

	
	3. В аптеке. Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы.

	76
	2
	Практическое занятие
	Л.3 стр 166

	Тема 4.9. Учеба и работа.
	1. Вакантные должности. Написание объявление о поиске работы.  Написание простых связных сообщений на интересующие профессиональные темы.
	77
	2
	Практическое занятие
	Л.3 стр 166-168

	
	2. Профессии и должности. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	78
	2
	Практическое занятие
	Л.3 стр 156

	Тема 4.10. Поиск работы.
	1. Поиск работы. Что нужно и не нужно делать в поисках работы. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	79
	2
	Практическое занятие
	Л.3 стр 168

	
	2. Профессиональные компетенции специалиста. Резюме и жизнеописание. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	80
	2
	Практическое занятие
	Л.3 стр 169

	
	3. Должностные обязанности специалиста. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	81
	2
	Практическое занятие
	Л.3 стр 170

	
	4. Подготовка  к собеседованию. Собеседование с работодателем. Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы
	82
	2
	Практическое занятие
	Л.3 стр 171

	
	Зачет. 
	83
	1
	Практическое занятие
	

	8 семестр – 17 часов
Тема 4.11. Банк. Банковские операции.
	1. Деньги.  Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	84
	2
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	
	2. Финансы. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	85
	2
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	
	3. Банковские операции. Лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. Понимание текстов на профессиональные темы.

	86
	2
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	
	4. В банке. Кратко обосновывать и объяснять свои действия..  Участие  в диалогах на данные темы.

	87
	2
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	Тема 4.12. Деловая корреспонденция. 
	1. Деловое письмо. Реквизиты.  Формы  обращения. Написание простых связных сообщений на знакомые или интересующие профессиональные темы. 

	88
	2
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	
	2. Письмо-запрос. Написание простых связных сообщений на знакомые или интересующие профессиональные темы.
	89
	2
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	
	3. Письмо – предложение. Написание простых связных сообщений на знакомые или интересующие профессиональные темы.
	90
	2
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	
	4. Письмо личного характера. Написание простых связных сообщений на знакомые или интересующие профессиональные темы.
	91
	2
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	
	5. Договор о поставках.  Написание простых связных сообщений на знакомые или интересующие профессиональные темы.
	92
	2
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	
	6. Заказ. Подтверждение заказа. Отмена заказа. Написание простых связных сообщений на знакомые или интересующие профессиональные темы.
	93
	1
	Практическое занятие
	http://www.lovelylanguage.ru

	
	Дифференцированный зачет
	94
	2
	Практическое занятие
	







[bookmark: bookmark7]3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
[bookmark: bookmark8]3.1.Требования к минимальному 
материально-техническому обеспечению

Реализация учебной дисциплины требует наличия:
1. учебного кабинета «Иностранного языка».
Оборудование учебного кабинета: 
1. посадочные места по количеству обучающихся; 
1. рабочее место преподавателя; 
1. комплект дидактического материала.
Технические средства обучения: 
1. компьютер с лицензионным программным обеспечением; 
1. мультимедиапроектор;
1. видео-  и телевизионная аппаратура.

[bookmark: bookmark9]3.2. Информационное обеспечение обучения 
I. Основные источники:
1. PlanetofEnglish: учебник английского языка для учреждений СПО/  
[Г.Т.Безкоровайная, Н.И.Соколова, Е.А.Койранская, Г.В.Лаврик]. – 4е изд., испр.. – М.: Издательский центр «Академия», 2015. – 256 с.: ил.
2. English for accounting.  Express  Series/ Evan Frendo and Sean Mahoney – OXFORD UNIVERSITY PRESS
3. Русско-английский разговорник / Автор-сост.Т.Аврова. – 4-е изд.- М.: Локид-Пресс, 2015. – 192с.

II. Дополнительныеисточники:
3. http://www.englishpage.com (Ссылка рабочая. Скопировать и ввести в поисковик)
3. http://www.ucl.ac.uk/internet-grammar
3. http://www.lovelylanguage.ru
3. https://helpiks.org/ 2-17399 (Ссылка рабочая. Скопировать и ввести в поисковик)












4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
ДИСЦИПЛИНЫ

Контрольи оценка результатов освоения дисциплины осуществляется преподавателем в процессе проведения практических занятий и лабораторных работ, тестирования, а также выполнения обучающимися индивидуальных заданий, проектов, исследований.

	Результаты обучения
(освоенные умения, усвоенные знания)
	Формы и методы контроля и оценки 
результатов обучения 

	Умения:
	

	общаться (устно и письменно) на английском языке на профессиональные и повседневные темы
	Оценка в рамках текущего контроля:
-результатов выполнения домашней работы
-результатов выполнения индивидуальных контрольных заданий
- результатов тестирования
- оценка на практических занятиях

	переводить (со словарем) английские тексты профессиональной направленности
	Оценка в рамках текущего контроля:
-результатов выполнения домашней работы
-результатов выполнения индивидуальных контрольных заданий
- результатов тестирования
- оценка на практических занятиях

	самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас
	Оценка в рамках текущего контроля:
-результатов выполнения домашней работы
-результатов выполнения индивидуальных контрольных заданий
- оценка на практических занятиях

	Знания:
	

	лексический (1200-1400 лексических единиц) минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности.
	Оценка в рамках текущего контроля:
-результатов выполнения домашней работы
-результатов выполнения индивидуальных контрольных заданий
- результатов тестирования
- оценка на практических занятиях

	грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности.
	Оценка в рамках текущего контроля:
- результатов тестирования
- оценка на практических занятиях



